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Web content grows very fast



But language barriers But language barriers 
create islands of contentscreate islands of contents



Who is going to fix this mess?



Not him!!!Not him!!!



People will!!!!People will!!!!



With a little help With a little help 
from computers...from computers...



Social translation



●Social translation

● Massive online collaboration of people
● People includes:

● experts and non-experts

● Fronts:
● Collaborative translation and postediting 
● Improvement of machine translation engines

● Contributions:
● Intentional and unintentional 



Result: a commons of Result: a commons of 
linguistic resources and linguistic resources and 

translation enginestranslation engines
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Paradigm shift
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Tradubi

Our proposal for social translation







Tradubi allows you to...

● Create and share user dictionaries for 
machine translation
● Easily adapt Apertium to your needs
● Get dictionary recommendations
● Postedit/store machine translations 
● Take your data with you
● Much more to come...





Sources
● Graph: http://www.techcrunch.com/2009/11/12/twitter-27-million-tweets-day-

pingdo/

● Islands: http://www.flickr.com/photos/tpenalver/3600320268/

● Superman: http://www.flickr.com/photos/dunechaser/3537617445/

● Crowd: http://www.flickr.com/photos/matthewfield/2306001896/

● Computer: http://www.flickr.com/photos/john/47544223/

● Tools: http://www.flickr.com/photos/docman/36125185/

● Field: http://www.flickr.com/photos/27518426@N03/3816801535/

● Open: http://www.flickr.com/photos/karl_hab/2573444980/

● Thank you: http://www.flickr.com/photos/the-g-uk/4030344394/
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